Ukrainian Lessons Podcasb: Season 4

KoHcnekT ypoky N2 126

IepxaBHi cCUMBOU YKpaiHU:
rMH

Link to audio: ukrainianlessons.com/episode126

Y Beryn

MpusiT-npuBIT! B crnyxaete nogkacT «YpoKu yKpaiHCLKOI» i Le AHHa, Balla
BUMTENbKA YKPATHCBLKOI.

Lle nogkacT ons BCix, XTO BMBYaE i NIOOUTb yKpaiHCbKY MOBY. Y 4eTBEPTOMY
CE30HI 51 MOBINbHO PO3MOBiAa BaM Mpo pi3Hi TeMu: Npo YKpaiHy, yKpaiHuis,
HaLlly KynbTypy Ta icTopito. A nicnsa po3noBigi s NOSICHIO BaM LeKinbKka Bupasis,
dpaseonoriamia, a TakoX poO3rnoBigato LWOoCh LiKaBEHbKE 3 rpaMaTuKu.

Ak y Bac cnpaBn? Y €Bponi BXe BepeceHb, a 0TxXe, npuiwnia mos ynobneHa

nopa poky! OciHb. Ypa! B YkpaiHi Mu BBaXaemo, Lo OCiHb MOYMHAETLCS 3

noyatky BepecHd. Came Tofi noroga B YKpaiHi CTae XonofgHiwa, NoYnHaTbCs

Joui... Xo4a... Ue Lie 3anexuTb Big rmobanbHoro norenniHHA. [Moba4ynmMo, 5K rno6anbHe notenniHHa —
Oyae uboro poky! global warming

OepxaBHi cumBONU YKpaiHU: riMH

[o6Gpe, omxe, MMHYMNOro pa3dy Ha MoAKacTi S po3no4vana cepito YpoKiB-eni3oais
Npo HauioHanbHi cuMmBonu Ykpainu, abo aepxasHi cumBonu YkpaiHn. MuHynoro
pasy 4 poanosigasnia Bam Npo npanop — Hall CUHbO-XOBTUW CTAr A CbOroaHi

Oyoemo roBopuTU Npo 3BYKOBUM CMMBOS YKpaiHu. Tak, ue riMH. 3ByKoBMM — sound (adjective)
riMH — anthem
Omxe, NMH Ykpaiuum B cTyaito! cTyais — studio

Bu moxete vyTtn NmMH YKpaiHu, BUKOHaHWA Ha BbaHpypi. baHoypa — ue oguH  6angypa — bandura
3 YKpaiHCbKMX HauioHanbHMX iHCTPYMEHTIB. 3HaeTe? MoxnmBo, ogHoro pasy s

BaM po3noBim BinbLue Npo yKkpaiHCbKi TpaguLiviHi iIHCTPYMEHTW Ha nogkacTi. Bam

6yno 6 uikaBo?

Tak-oT, uen NMH YkpaiHn Ha Gangypi BUKoHye HApocnas [Kycb, Lile MOMOAUA  Ganaypwct — bandura player
YyKpaiHCbKuin 6aHaypuUCT.
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Bu 3HaeTe, MeHi He pa3 nucanu cnyxadi NoAKacTy Mpo Te, K BOHM NobNATb
YKpaiHCbKUI TiMH. | MeHi 3aBXau aye NPUEMHO Lie YyTu, ane, YeCHO Kaxyuu,
TPOXU OUBHO, 60 51 AKOCb HIKONMM He Aymana, Lo MOXHa JTOUTU YyXKUW TiMH,
riMH Yy>Koi Aep>kaBn. Are MeHi NPUEMHO, LLIO HaLW riMH nogobaeTbes iHo3eMuam!

lMH YkpaiHu HasmBaeTbes «lle He Bmepna YkpaiHu», cnoBa Ao Hel Hanucas
MaBno YybuHcekuiA, a My3uky cteopmB Mukona Bepbuuskuin. 3apas 9 po3nosiM
BaM TPILLKM BinbLuUe NPo LMX ABOX MOAEN | PO iCTOPi0 CTBOPEHHSA HALOro [NiMHY.

B cepeauHi XIX ctonitta 6arato Hapogais y CxigHin €sponi Big4ynu ayx ceoboau
i moYanu cTBOpoBaTK CBOI riMHKU, TOOTO HauioHanbHi nicHi. Lle 6ynn Takox
KpaiHm 6rnmsbki 0o Hac, Taki sk Monbwa i Cepbis.

Toni B Kuesi icHyBana Taka opraHisauisi, npoykpalHCbka MOXHa ckasaTu, BOHa
HasnBanacb «Ctapa rpomapga». OgHoro pasy, y 1862 poui ug rpomaga
opraHidyBana Take 3i6paHHA, MOXHa ckasaTu, BedipKy. Ha uin Bevipui 4neHn
opraHisauii noyanu obroBoptoBaTK, IO OT Y NOMSKIB € TiMH, | TaKoX cepou,
cepbcebki cTyaeHTn, aki Toai Bumnucsa B Knesi, cniBatoTb CBOKO NATPioTUYHY
NiCHIO, CBi, MOXXHa cKasaTtu, riMH. A OT B yKpalHLiB Takol nicHi Hemae. Tomy Ham
NOTPIOHO CTBOPUTY TaKy MICHIO — MiMH.

| bakTMyHO Nig HaTXHEeHHAM MONSAKIB | cepbiB YneHn opraHisadii «Ctapa
rpoMaga» BUPILLUNK CTBOPUTYK CBIi FiMH. Pa3om BOHKM nocmainu Ha Bedipuj,
nogymanu i ctBopunum TekcT. BiH nounHaBcs 3i cniB «Lle He Bmepna YkpaiHuy.
Lle Togi 6yB TPOLUKM iHLWMA TEKCT, HiXXK TOW, WO MU MaeMo B OQiLiHin Bepcil
3apas, arne OCb L 4YacTuHyY, sika € B Cy4aCcHOMY FiMHi, Hanncae came [laeno
YyBunHCBHKNI.

Kum 6yB Naeno YybuHcebkuin? BiH ©yB eTHonorom i cponbknopmuctom. To6T0
BiH 36MpaB yKpaiHCbKMI PONbKIOP — Lie HAaPOAHI MiCHi, nereHaW, NpUcniB’A i
Tak aani. Kpim Toro, sik Bu moxeTte cobi yaBuTtun, YyOGuHcekun 6ys
yKpaiHodinowm, BiH OyB npoykpaiHcbkuM. Toai B Pocivicekin imnepii 6yno 30Bcim
HeMnpocTo 30MpaTh YKpaiHCbKNA (DONBKITOP, MMCaTU, FOBOPUTU YKPaAiHCHKOK
MOBOLO, 60 yKpaiHCbka MoBa Oyna 3abopoHeHa. Tomy 3a Te, WO BiH Hanucas Len
Bipw — «Llle He Bmepna YkpaiHny», skun 6ys ayxe naTpioTU4HO
HanawToBaHuUM, Koro 3acnanu — To06TO 1oro BignNpasunu ganeko B Pocito, B
ApxaHrenbCbKy obnactb. Tam BiH MPOXUB 7 POKIB.

OTtxe, MaBno YyGuHCbKMN — Le aBTop CriB riMHY. Ane My3uky OO LuX chniB
cTBOpUNM He Bigpa3sy. Piy y TiM, Wwo cnoyatky B KMEBI BUKOPUCTOBYBAnM iHLY
Merogaito, He Taky, K M1 3apa3s 3Haemo. A came U My3umKa cydacHa byna
cTBOpeHa Ha ManuunHi Muxannom Bepbuubkmum.

Mwuxanno Bepbuubkuin 6yB CBALWEHHUKOM i KOMMO3nuTopom. MpnbnmsHo y 1864
poui BiH npounTas BipLL YyBUHCBKOro i HanMcaB A0 HbOro MY3UKY. | BXe B
BepesHi 1865 poky nicHio YybuHcbkoro i Bepbuubkoro Bneplue BUKOHaNM Ha
KOHLepTi — uen KoHuepT BigdyeaBcd y MicTi MNepemuiunb, 3apas Le nofnbCbke
micTo Przemys| Heganeko Big YkpaiHu.

[o peui, MOXXHa ckasaTu, WO Uue AOCUTb TakM CUMBOJTIYHO, LLIO aBTOpaMu riMHY
cTanv npeacTaBHUKM PisHMX YacTUH YKpalHu: Lile HaaaHinpsiHeub i ranM4yaHuH.
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yyxwnn — other’s, foreign

Ménbwa — Poland
Cép6iss — Serbia

rpomaga — community, society
3i6paHHA = 3ycTpiy — meeting

HaTXHEéHHA — inspiration
nonsik — Pole
cep6 — Serb, Serbian

eTHOnor — ethnologist
¢onbknopuct — folklore
specialist

HapogHa nicHa — folk song
npucnie’a — proverb, saying
ykpaiHodin — Ukrainophile,
pro-Ukrainian person
HanawToéBaHum — disposed,
set up

3acnatm — to banish, to exile,
to deport

Bigpasy — at once,

straight away

CBALWEHHUK — priest

HapaHinpsiHeub — inhabitant of
the region HapaHinpsAHWWHA
(«Hap OHinpom» — above

the Dnipro)

ranuyaHuH — inhabitant of

the region ManuyumHa (Galicia)
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Tob6T10 YyBunHCbKMIN — Le HagaHinpsiHeupb, BiH 3 KNIBLUWHK, 3 LEHTparnbHol
YKpaiHu, a BepObuubkuin — ranmyanHunH, To0To BiH 3 MannyunHm, 3 3axigHoi
Ykpainu.

BuxoguTb, Wo riMH 06’egHye Hac, 06’eaHye yKpaiHUiB 3 pi3HUX perioHiB. MoxHa

cKasaTy, LLO riMH Ans YKpaiHLiB — Le Halla chifibHa cnagluHa. cnagwmHa —
1) inheritance, legacy;
Y XIX ctoniTTi «LLe He BMepna YkpaiHu» Oyna nuiie ogHieto 3 2) heritage, legacy

NaTpioTUYHUX NiCeHb NPO YkpaiHy. A cnpaBXHiM riMHOM, TOGTO OCHOBHOHO
HaujioHanbHO MNicHElo, BoHa cTana Bxe y 1918 poui, y yacu YkpaiHCbKoi
HapogHoi Pecny6niku.

Mam’aTaeTe, Mn YacTo roBopunu nNpo YkpaiHceky HapogHy Pecny6niky B

nonepeaHix ABox enidogax? Tak-oT, Todi «Lle He Bmepna YkpaiHu» cniBanu Ha

YPOUUCTUX NOAIAX, HANPUKNag, Ha BiAKPUTTI OpraHisauin, YHIBEpPCUTETIB | TaK  ypouncra nogis — festive
gani. event

o peui, 3 TUX YaciB M1 MaeMO NepLUniA 3annc riMHy YkpaiHu, Ha nnatiBui. Ocb  nnatieka — vinyl record
nocnyxamTe...

Lle BukoHaHHs Muxanna 3asynska, ue 1916 pik, 3anic 3pobneHo B AmepuLi Ha
Columbia Records. LlikaBo nocnyxatu Taki ctapi nnarieku, npaeaa? BoHu Hibn
nepeHocsaTb Tede B MUHYIe.

Ocb, 00 pedi, LWe oauH 3anuc, SK1in nepeHocnTb B MuHyne. Lle rimH PagsaHcbkoi

YkpaiHn. O4eBunaHo, BiH OyB 30BCiM iHLLIMIA, Lie OyB couianicTU4HO- coujianicT4Ho-

KOMYHICTUYHUM TMH, OCb NMOCMyXanTe... KOMYHiCTAYHUI —
socialist communist

Llen rimn PagsHcbkoi YkpaiHm mMicTuTb dikasi crioBa: «Mik piBHMMU piBHA, MiX

BifTbHUMM BinbHay, TOOTO YKpaiHa piBHa, Mae Taki cami npaea, K i iHLLUi

pecny6niku, i YkpaiHa BinbHa, TO6GTO Mae NoBHy cBoboay, BOMH0, K i iHLUi

pecny6niku cotody. «Mixx piBHUMM piBHA, MiX BiflbHUMU BiflbHa» . Hy 3BU4anHo, uj

crnoBa — Le... SIKLLO BMKOpUCTaTW hpal3eonori3M... IKUACb COH pAGOiT kKoOunu!  con — sleep, dream

£ BaM NOSICHIO TPOLLIKM Mi3Hille, Lo Lie 03Ha4Yae — COH psiboi kodunu. psa6wit — specky, skewbald
Kobuna — mare

Hy a 3 1989 poky noBepTaeTbca «Lle He BMepna YkpaiHny. Crnovarky Lo NiCH0

BUKOHyBanu sk «llle He Bmepna YkpaiHay», To6TO «YKpaiHa e He BMepnay,

arne ue 6yno OCMTb NeCUMicTU4HO, Npaeaa? Ocobnueo ToMy, WO YKpaiHa BXKE  necumicTinuHo —
Oyrna HesanexHo AepXKaBoto | BOHa 30BCiM He 30upanacsa nomuparu. pessimistic (adverb)

Tomy Tenep odiuiHO noyaTtok riMHy 3By4nTb Tak: «Lle He Bmepna YkpaiHu i

cnaBa, i Bonsi» — TOOTO, iHaKLLEe KaXy4un, He cama YKpaiHa, a ykpaiHCbka cnaBa  cnaea — glory
i yKkpalHCbKa BOSS LLle He BMepnu, cnasa i Bons Lwwe He BMepnuv B YkpaiHu. Lle

4YyOOBWIA MPUKMAA TOro, SIK OAHa fiTepa 3MIHIOE BCe 3HAaYEHHST peYeHHSs.

3apas NMHOM YKpaiHM nouYnHaloTbCs CBATA, Hanpuknag, Kinbka gHiB Tomy OyB

[eHb 3HaHb — NepLUMI AeHb LWKOMMW, TO Leln AeHb OiliiHO NOYMHAETLCS [eHb 3HaHb —
limHoMm YkpaiHu. [itn Ta gopocni gobpe 3HatoTb riMH | HaMmaratoTbCs Day of Knowledge
nigcniByBaTh. [JexTo knage pyky Ha cepue. | nig 4ac BUKOHaHHSA riMHY, nigcnisysatm —
3BUYaniHO, 0OOB’sI3KOBO MOTPIOHO CTOATH. to accompany,

to join someone in singing
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MH — ue Haw cnmBon 60poTbLOM 3a Bonto. BiH roBopuUTh: 6opoTb6a — 1) fight, struggle;
2) wrestling
«[ywy 1 Tino My nonoxum (TobTo Noknagem) 3a cBoto cBoboay».

ToMmy ykpaiHui cniBatoTb FiMH BCi pa3oM y AyXe BaX/uMBi, MOXXHa cKasaTu,
KPUTUYHI iCTOPUYHI MOMEHTN. KPUTAYHMIA — critical

Lle PeBontouis Ha MangaHi y 2014 poui.
A ocb nocnyxanTe e pa3s CrioBa riMHy:

«LlLe He Bmepna YkpaiHu i cnaea, i Bons,

LLle Ham, GpaTTa Monogil, yCMiXHETbCS JONsA». 6patTa = 6paTn — brothers
monogii = monoai — young

IHaKWwe Kaxyuu, criaBa i Bons YKpalHu Lie He BMepnu, i Ham, yKpaiHUusMm, e  aéns — fate, destiny

YCMiXHeTbCs fonsa — To0To y Hac byae wacTs, y Hac Oyae rapHa gons,

YCMIiXHETbCS JONS.

«3rMHYTb HaLli BOPKEHBKY, SIK poca Ha COHLL. poca — dew
3anaHyem i Mu, 6paTTs, Yy CBOI CTOPOHLLi».

Hawi Boporu (skux mMu Tak narigHo i rapHO Ha3MBAEMO BOPIKEHbKM) 3rMHYTb,  BOpor — enemy
TOOTO NOMPYTb, AK pOca Ha COHLI.

Poca — ue Ta Boga, sika € Ha TpaBi paHO-BpaHLi, Boda Ha Tpasi 3paHky. Konu
CXOAUTb COHLIE, TO poca LWBMAKO 3HUKae. Poca Ha COHLI 3HMKae MOMEHTarnbHO,  cxéautn — to rise
Ayxe WBnakKo. 3HUKaTN — to disappear

OTxe, SK poca Ha COHLi — LIBWUAKO 3HUKHYTH.

OTxXe, HaLli BOPiXEeHbKM MOMPYTb AyKe LBUAKO | MM 3anaHyeMo — To6To

Oyoemo naHyBaTtm, 6yaemo rocnogapsiMm — y CBOili CTOPOHLL — Y CBOiW naHyBaTn — to rule,

CTOpPOHI, abo Ha CBOIl TepuTopil. to dominate
rocnégap — host

| npucnis:

«Oywy n Tino Mn Nonoxmm 3a Hawly csobony,
| nokaxkem, WO MY, BPaTTS, KO3aLbKOrO POAY».

lMocnyxawTe riMH Lwe pa3 y BUKoHaHHi Xopy BepboBku.
Mwu 4yacTo roBopumo, Lo yKpaiHUi — Ko3aubKoro pogy, T06T0 M1 — Hawagkm
KO3aKiB, a KO3aKkn — Lie Halli NpeaKu.

KO3aLbKun —
Cossack (adjective)
Hawapnok (plural Hawapku) —

. . .. . descendant
OT)Ke, rMH praIHI/I roOBOpPUTb NPO OCHOBHY UIHHICTb YKpalHLIB — BOJIO,

cBobOAY — i TAKOX MMH MOB’A3y€E HAC 3 KO3aKamu, HalWVMK NpeaKamu, 3 HaLLo
icTopi€to.

ko3ak — Cossack
npénok (plural npépkn) —
ancestor

. . . . LiHHicTb — value, worth
HKLU,O BU Xo4eTe OI13HAaTUCA Lie Oinbwe npo riMH pralHl/l, A NMPONOHYK Bam

nepernaHyTu Bigeo Ha KOTy6i. Tam gocuTb AeTanbHO i LikaBo po3kaszaHo npo
icTopito riMHy YkpaiHu. [locnnaHHs Ha Bigeo s 3anuiuy ns Bac 3a NOCUSTaHHSM:
ukrainianlessons.com/episode126.
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KopucHi dopa3u Ta igiomm

A 3apas, gK 3aBxau, NPONoHYo BaM AeKifibka KOPUCHUX BUPA3iB |
dpaseonoriamis.

CnoyaTKy, Konu s roBopuna npo riMH, s Kasana, LWo MeHi He pa3 nucanu cnyxadi
noakacTy npo Te, 9K BOHW NMoBNATb YKpaiHCbKUIA FiMH.

He pa3 — aHmincbKoo MOBOIO Liel BUpa3 MOXe TPpOoxu 3annyTaTu. Bu MoxeTe  sannyTtatm — to confuse
nogymartu, L0 He pa3 03Ha4vae «HiKonuy, ane Hi, He pa3 o3Hadae 6araTo pasis.
To6TO He TinbkM oavH pas, a barato-6araTo pasis.

A, Hanpuknag, He pa3 gymana npo Te, wob cTBopuTn Ans Bac kaHan Ha KOTy6i.
Ak Bam Taka inea?

Oani, konu 9 posnosigana npo YyOuHCLKOro, s roBopuna, LWo: «9K BU MOXETe
cobi yaBuTH, BiH ByB ykpaiHOMinom»

Ak BU MmoxkeTe cobi yaBUTU — MNoAiOHWIA BUpas € B aHrmiicbkin MoBi. TOGTO BK
MOXETE YSIBUTU, MPUNYCTUTKU, 3pOOUTU SKUNCb BUCHOBOK Ha OCHOBI iHCpOpMaLlii,  npunyctity — to presume,
SIKYy BM 3HaeTe. Homy BU pobuTe BUCHOBOK, WO YyBuHcbkuin ByB ykpaiHodinom?  to suppose

Tomy L0 BM 3HaeETe, WO BiH 30MpaB yKpaiHCbKMI OnbKIop, NMCaB i roBOpuB
YKpaiHCbKOIO MOBOL. A OTXe, BU MoxeTe cobi ysBuTK, WO BiH ByB
yKpaiHoginom.

IHWKWIM npuknag: «Ak Bu moxeTe cobi yaButu, YopHobunbebka katactpoda

noripwwunmna ekonoriyHy cuTyauito B YKpaiHi». noripwutn — to worsen,
to impair

[ani g kasana, wo riMH YKpaiHu CTBOpUIY ABOE NOOEN 3 Pi3HMX PEriOHIB, OAMH

i3 MannunHm, To6TO 3axoay, a iHwni 3 HagaHinpsHWMHKY, TO6TO 3 LeHTpy. MoxHa

cKasaTu, WO riMH — Lie Halla crinbHa cnaglmHa.

CnagwuHa — ue Te, Wo MY ycnagkysanu, TobTo Te, LWo My oTpumanu Big
npababyci, npagiayca, Big cBoix npeakis. CninbHa cnagwmHa — Le Te, WO  npa6a6yca —

MW OTPUManu pasoM 3 KUMOCb, Pa3oM 3 iHLUMMK NOAbMMU. great-grandmother
npaginycb —
Hanpuknag, npupoga — ue cnifbHa cnagluHa ngcTBa, YCixX Nogen. great-grandfather

nroacTBo — humanity, mankind
Oani konn mun cnyxanu ctapy nnatisky Muxanna 3asynsika, 9 kasana, LWo us
My3uKa Ha nnaTiBLi BOHa HIbN NepeHoCUTb B MUHYTE.

MNepeHocHUTH B MUHYINE — Lie pobuTY Tak, L0 MU YSIBIISIEMO, L0 MU B

MUWHYFOMY.
Hanpwuknag, MeHe nepeHocsTb y MUHyre cTapi dinbmy OnekcaHgpa OnekcaHap
JoBXeHkKa. LoexéHko (1894—1956) —

Ukrainian Soviet screenwriter,
HacTynHui uikaBuin hpaseonoriam «COH psaboi Kobunu» — Lie 03Havae LoCh film producer, and director
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Oesrnysae, WOCh AypHe, SKacb HiCeHITHMLA Y 6pexHA. Tak... COH — psiboi
— kobunun. Kobrnna — ue KiHb xiHo4oro poay. A psiba, psabun — Lie NeBHUN Tun
KOnbopy, Lie He OQHOPIAHWIA KOrip, a 3 NAsiMamu, pisHi koribopamu. Hy i CoH
psiboi Kobmnmn — ue npocTo paseonoriam. A ckasana, wo «Mix piBHUMUK piBHa,
MiXX BiflbHMMUM BifibHa», sk cnosa riMHy PagsaHcbkoro Corosy, npu Tomy, WO B
Papsincbkomy Cotosi YkpaiHa He 6yna piBHa, He Byna BinbHa — L crnoea e sk
COH psAboi kobunu! Akack BypHA.

Hani, npo rimH 5 kasana, Lo 3apa3s odiLlinHO NoYaToK riMHY 3By4nTb Tak: «llle He
BMepna YkpaiHu i cnaea, i Bona» — To0To, iHaKLe Kaxy4dn, He cama YKpaiHa, a
yKpaiHCbKa crnaBa i yKpaiHCbka BOn4 e He BMepnm

IHaKLWwe Kaxyun — Le ayxe KopucHa pasa, BOHa 03Hayae, Lo BN Xo4eTe
CKasaTu LIOCb MNO-iHLIOMY, MU L€ FOBOPMMO «iHLIMMK crioBaMu» abo «iHaKLle

KaxKyum».

Lli enizoam nogkacTy BUCOKOro PiBHSA, iHAKLLE KaXKyyn, BU BXXE Yy4OBO BOSogieTe
YKpaiHCbKOK MOBOHO.

| we oaHa igioma Gyna y TeKkCTi riMHy YKpaiHu:
«Aywy 1 Tino Mn nonoxwum (Tob6To Nnoknagem) 3a cBol ceoboay».
«[MonoxuTn», Le cTapiwe GinbLl PO3MOBHE CNOBO A0 COBA «MNOKNACTUY.

®paseonoriam TyT «MOKNAcTU Aywy», TO6TO TpariyHO 3arMHyTH, NOMEPTN —
He MpPOCTO NOMEePTH, a 3a LLOCh YK 3a Korock. Hanpuknaga;:

«Tucadi congaris noknanu aywy 3a YkpaiHy Ha [JoH6aci». Takui cymHUn
hpaseonoriam — «noknacTu gyLly» abo e «Bigaatv gyLy».

Ak B MOINKM NOMITUTK, B YKpPAiHCbKIN MOBI € OCMTb BGarato hpaseonoriamis 3i
CMOBOM «AyLlay: noknacTv gyuly, BigaaTtv ayuly, rpitv gyuly, Bknagatv gyuy. ..
£ BneBHeHa, WO Ha nogkacTi byae we binbe Takux!

A NOBHMI CMMCOK iiOM 3 YPOKY BY MOXETE 3HANTU B KOHCMEKTi ypoky. LLlo6
3aBaHTaXUTWU KOHCMNEKT, NignMcynTech Ha Haw npemiym! [letani 3a noCuMnaHHAM:
ukrainianlessons.com/premium.
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6e3rny3gun — absurd,
ridiculous, nonsensical

aypHun — stupid, silly
HiceHITHMLA — nonsense,
absurdity, fiddle-de-dee

6pexHsa — lie(s), falsehood
AypHA — something stupid, silly

TpariuHo — tragically
3arnHyTM — to perish, to die
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LlikaBMHKa 3 rpamaTuKu

ABTOp cniB rimHy YkpaiHu MaBno YyBuHcbkuin — HagaHinpsiHeupb, BiH 3
KniBWwmHN.

A aBTOp My3ukn Muxarno Bepbuubknin — rannyaHuH, BiH 3 ManvumHm.
KuwiBwmHa, MNanmyunHa — ue Bce HasBM PerioHiB YKpaiHu, siki MM yTBOPHOEMO 3a
[0MoMoror cydikca -UH-. My yTBOPHOEMO Ui IMEHHUKM Bi NPUKMETHUKIB,

Hanpuknaa:

KniBCcbkuin — KuiBLmMHa — Big0ynocb YepryBaHHs (TOOTO 3MiHa) — -Cbk
3MiHIETbCA Ha -LU. KniBcbknin — KuiBLMHA, CbK-LL.

Tak camo Oyae Big «ogecbkuny. AKMA IMEHHUMK Big cnoBa «ogecbkuin»? byae
OpelumHa. -CbK- Ha -LLi-.

A, Hanpuknag, Big XepCoH? XepCOH — XePCOHCLKNN — XEePCOHLLMHA.
Ane aKWo M1 MaeMo CydiKC -LibK-, TO BiH 3MIHIOETBCS Ha -44y- (4Ba 4):
Hanpwuknazg, XMenbHULbKUN — XMernbHUYYMHA (-LibK- 3MIHIOETLCS Ha -44-).

Xoya came «lanuMunHa» Maemo OfHY 4, Le BUHATOK: ranuubkui — ManuymHa
(MMwemo ogHy niTepy 4).

A 3apas cnpobywnTte yTBOpUTU: [JOHELbK.
[OHeLbK — NPUKMETHUK AOHELBKUIA, a IMEHHUK (NPO perioH) — [JoHeY4YnHa.
A gk woano BawwmnHrton?

BaLUMHITOH — NPUKMETHUK...BALUMHITOHCBHKUI, @ iIMEHHUK (SIK perioH) —
BalLunMHrroHWwmHa.

Tak-Tak, ykpaiHui B giacnopi, 3a KOPAOHOM BXMBaKOTb Taki CNoBa HaBiTb Ha

NO3Ha4YeHHA HEeYKPaiHCbKNX perioHis! nosHaueHHs — designation,
denotation

BawwuHrroHwmHa, bptocenblymHa i Tak gani.

Ane, YeCHO Kaxy4u, 3a3BuMyal MW BUKOPUCTOBYEMO iX came ANdA YKpaiHCbKMX
perioHiB.

MoBHY TabnMyKy yKpaiHCbKUX PErioHiB i3 3MiHaMu CyiKCiB, a TakoX Bnpasu Angd
NPaKTWKM BU MOXETE 3HAWTU B KOHCMEKTI YPOKY.

r—
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KoHcnekT ypoky N2126
HepxxaBHi cuMBOnNuM YKpaiHu: riMH

Ha3Bu Teputopin obnacren YkpaiHu

O6GnacHUM UeHTp MpuKkMeTHUK IMeHHu_f .
(Ha3Ba TepuToOpii obnacri)
Knis KUIBCbKUN KniBwmHa
NbBiB NbBIBCbKUI NbBiBWMHA
Xapkis XApPKIBCbKNI XapkiBwnHa
UepHiris YepHIriBCbKUIA YepHiriswmHa
Mwukonais MUKONAiBCbKUIA MukonaiBLimHa
Kntémup XKUTOMUPC KU XKutémMupwmHa
XepcoH XepPCOHCbKMUI XepcoOHWwMHaA
JIyraHcok NYraHCbKui NyranwmHa

|B&HO-PpaHKiBCbK

iBAHO-(DpaHKIBCbKMiA

IBaHO-PpaHKiBLMHA

TepHonino TEPHONINbCbKUIA TepHOninbLWwMHa
Yepkacu YepKaCbKUN YepkawmHa
Cymun CYMCbKWI CymMuwmHa
Opéca ofécbKun OpéwmHa
MonTtaea NnonTaBCbKUM MonTtaBLiMHa
[oHéubK JOHéLUbKNI OoHéuyumnHa
BiHHMLS BIHHULIbKWI BiHHMYYMHa
YepHiBLi YepHIBELIbKWIA YepHiBéYUYMHA
KponuHMLbKMiA KPOMMBHULbKUI KponuBH1M44YMHa
(konvwHin KipoBorpagn)
AHinpo OHINPOBCBKNN [OHinpéBWMHaA

(konuwHin OHinponeTpOBCHK)

3anopiioka 3anopisbKui ane 3anopixoks
Jlyubk NyubKun ane BonuHb
Yskropon YXKropoaCbKuUi ane 3akapnarra

3BepHiTb yBary!

1. 3asBuyan Ha3Ba 0bnacTti NOXoAWTb Big Ha3BM 0BIACHOIO LIEHTPY:
JIbBiB — JIbBiBCbKa obnacTb,
XapkiB — XapkiBcbka 06nacTb.
Arne € 2 BUHATKMU:
Jlyubk — BonuHcbKka obnacTb,

Yxropog — 3akapnaTcbka o6nacTb.
2. 3 HasBamu obnacTen BxmBaeMo npurimeHHuK B (y): B Opecbkin obnacTi.

3. 3 Ha3Bamu TepuTOpI obnacTen BXXUMBAEMO NMPUNMEHHUK Ha: Ha OeLuHi.

r—
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Ukrainian Lessons Podcasb: Season 4

@ 3aBepLUeHHSA

| Ha LbOMY BCce Ha CboroAHi! HacTynHoro pasy 3aBepLUMMO roBOpUTU MPO
Aep>kaBHi cMMBONM YKpaiHK1, NOroBOPMMO Npo Hall repo. rep6 — coat of arms

A AKWwo Bam nogobaloTbes enisoan NoakacTy, S 3aBXaAW paja BallMM Bigrykam
Ha Apple Podcasts, abo y Bawwli nporpami NOAKaCTIB YM Ha CauTi
ukrainianlessons.com/testimonials.

| He 3abyBaliTe, L0 BM MOXETE OTPMMYBATM KOHCMEKTU YPOKIB 3 MOBHUM
TEKCTOM, NEePEKITaA0oM CKIagHMX criB, Tabnuusamm i Bnpasamu. [ns uboro
npuegHyMTeCh A0 HALIOi NpeMiyMm-nianuckn. binblwe npo nignucky BuM MoxeTe
AisHaTncsa Ha cTopiHui enizody ukrainainlessons.com/episode126.

Ycnixie Bam! Ha Bce nobpe!

f—
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KoHcnekT ypoky N2126
HepxxaBHi cuMBOnNuM YKpaiHu: riMH

.J BnpaBsu

3anoBHiTb NPONYCKU B peYyeHHAX hpasamu:

Sk B moxeTe cobi yaBuUTH COH psboi Kobunu He pa3 cninbHa cnagLwmHa

noknanu ayuwy iHaKLWe Kaxyuu

YkpaiHodinim manm NpoykpaiHCbKy No3uLito, ,
BOHM 3axuLLianu n po3BMBanu ykpaiHCbKy MOBY, KynbTypy Ta Bce ykpaiHcbke. Cepen ykpaiHodinis

©yno 6araTo eTHomnoriB Ta PONbLKNOPUCTIB.

Moi npagigyce Ta npababycs emirpysanu 3 IBaHo-®paHkiBLMHM o KaHagu. Ha novaTtky Xutts B

HOBI KpaiHi B HAX He Byno Hi rpoLwen, Hi poboTH, Hi 3HAHHSA MOBMW.

M Byrno gyxe Baxkko. BoHu Barato npautoBanu, Wwob ixHi Hawagkun Mmanu Kpawly OOon0.

HapogHi nicHi, npucnie’sa, nereHan — ue MyapicTb i TBOPYICTb HALLMX NpeaKiB, Halla

Ta HauioHanbHa LiHHICTb.

Min pig noxoguTb 3 AaBHLOrO Ko3aLubkoro poay 3 lNontaswmHn. Min npagigyck rpaB Ha 6aHaypi i
YyacTo po3MnoBigaB MeHi icTopil Npo kKo3akiB, AKi

B 60poTL6i 3a BOMto YKpaiHw.

Llen pecypc nowmptoe erikoBi HOBMHU Ta BpexHio. OcTaHHS ixHs nybnikauis — ue B3arani

BueHi 3 LbOro HaykoBO-4OCIIOHULLKOIO LIEHTPY

roBOpUM Npo npobnemy rnobanbHOro NOTENsiHHA, il HAacniaKM Ans Hawoi NaHeTX Ta NOACTBA.

f—
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2

BukoHawnTe BrnpaBy 3a 3pa3KoMm:

NontaBa — MonTtaBLMHa
He? (Ha + micueBun BigMiHOK) Ha MonTaBLWKUHI
3Bigkun? (3 + pogosuii BigMiHOK) 3 MonTaBwWmMHM

Kyau? (Ha + 3HaxigHuin BigMiHOK) Ha MonTaBLMHY
TepHoninb —

he?

3Bigkn?

Kyon?

IBaHO-PpaHKIiBCbK —
Oe?
3Bigkun?

Kyoun?

Opeca —
hNe?
3Bigkn?

Kyou?

OoHeubKk —
Oe?
3Bigkun?

Kyon?

f—
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KoHcnekT ypoky N2126
HepxxaBHi cuMBOnNuM YKpaiHu: riMH

MepeknagiTb yKpaiHCbLKOKO MOBOIO:

The Ukrainian flag, national song, and coat of arms are a big part of our culture. In other words, it is

our common heritage.

| love to look at black and white photos, watch old films, and listen to vinyl records. All these things

take me back (in time).

My great-grandmother was from the Lviv region, and my great-grandfather was from the Ternopil

region. They met each other in the USA.

When the sun rises, the dew disappears.

The most valuable thing (= value) of Cossacks was their freedom. People who wanted to take

away their freedom were their enemies.

It is impossible! | don’t believe you! It's nonsense!

f—
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7. The Kherson region in Ukraine is popular among tourists. We’ve gone on vacation to the Kherson

region many times.

8. Ninety-five soldiers laid down their lives to protect the Donetsk airport.
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HepxxaBHi cumMBOnNuM YKpaiHu: riMH

J Key Phrases 4-126

He pa3 many times, more than once

AIK BU MOXeTe cobi yasnTu as you can imagine

cninbHa cnagwmHa common heritage

nepeHoCcUTU B MUHYNE to take (transport) someone back in time
COH ps6GOi kKo6unun nonsense, absurdity

iHaKLWe Kaxyuun in other words

NOKNacTu aywy to lay down one’s life

f—
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BianoBigi Ha BnpaBu

iHaKLLe Kaxy4u 4. noknanu ayuwy
Ak BM MmoxxeTe cobi yaBuTK 5. coH psboi kobunum
cninbHa cnagwyHa 6. He pas

12

TepHoninbLwmHa 3. OpelwuHa
Ha TepHOMiNbLWMWHI Ha OpeLyunHi
3 TepHONinbLUMHN 3 OpelwmHun
Ha TepHoMiNbLWHY Ha OpgeLumHy
IBaHO-PpaHKiBLUMHA 4. [loHevumHa
Ha IBaHO-PpaHKiBLUUHI Ha [JoHeY4uHi
3 |IBaHO-PpaHKiBLLMHM 3 [loHeY4mHn
Ha |BaHO-PpaHKiBLLNHY Ha JoHe4uunHy

YkpaiHCbKMI npanop, riMH i repb € BENnKo YacTUHOK (— Le Benvka YacTuHa) HaLol KynbTypu.
[HaKwe kaxy4yu, Le Hawa cninbHa cnagLwmHa.

A nobno anBnutmca (Ha) YopHo-6ini doTorpadii (CBiTNMHK), AuBUTUCA cTapi dinbmu i cnyxatn
nnaTiBKn. Yce Lue NepeHocuTb MeHe (Hasag) y MUHyne.

Mos npababycsa (6yna) (pogom) 3 JlbBiBLWMHK, a Npagigycb — 3 TepHoNinbLWMHW. BoHW 3ycTpinucs
(3ycTpinu ogHe ogHoro) B CLUA.

Konu coHue cxoaunTb, poca 3HUKaE.

HanbinbLoto uiHHICTIO aAnsa Ko3akiB byna ixHs cBoboga. Jliogu, siki XoTinu 3abpaTu ixHio ceoboay,
Oynu ixHiMn Boporamu.

Lle HemoxnuBo! A He Bipto Bam (T06i)! Lie coH psiboi kobunu (HiCeHITHULS, HOHCEHC)!

XepcoHLwuHa (XepcoHcbka 0bnacTthb) B YKpaiHi nonynsipHa cepeg Typuctis. Mu He pas (6araTo paasis)
i3gunun y BiAnycTKy Ha XepCOoHLLUMHY (y XepCOHCbKy obnacTb).

JeB’saAHOCTO M'ATb conaaTiB noknanu (CBoi) gywi (kuTTs), Wob 3axucTnti [oHeLbKMn aeponopT.
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